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JABATAN IMIGRESEN MALAYSIA Pin.05/2011
BORANG KENYATAAN (Imm.71)
STATEMENT FORM (Pindaan 12/2008)
KANAK-KANAK LAHIR DI MALAYSIA / }3;1}/\[/(/8 L eoveerimeresiesas et eeserasEer s st s SR sa st e s st 13
CHILDREN BORN IN MALAYSIA N .
No. KP/Pasport :
NRIC/Passport No.
Kenyataan dari (NamMa) : ... eeereeisecinmeeiassnsisssasssssnasssssssssssnisessisasss e NAMALAIN § oo enie e snessesaenssrensaenans
Statement of (name) Other name
Jantina : ..veveeeemeecceeeee TAAKN LRGN { oo Tempat Lahir @ ..o
Sex Year of Birth Place of Birth
Bangsa/Bahasa : ... WATBANCEATA § ..cvvrusisenssensaresssmasmastressssastsesbemssssessssssr s s esssssas s st tsems s aba st ess
Race or dialect (Orang dagang, Rakyat British, Warganegara Malaysia)
National Status (Alien, British Subject, Malaysia Citizen)
ALBITIAL oo eeeee e eeessestesosssssenses st restssasaestasanssus sasssesesbessesessst sbabensesssastessensastosmstassossasse dersatonironTas s st et se TR LA TN R et s she R es st s BB s e s u e s
Address
............................................... NO.TEISFON & vttt eresenes
Telephone No.
NAMA DAPA 1 covrerrermnrrersimsiisssnssariressesnsnssensssesssmssssressssasassasesias NAMA IDU vt sreee s srecsassescsssssisares e anssssssssnsasanesesass
Father name Mother name
ALZMAL BAPA/IDU : ceceuveeecerneeenceereensseemeesamesissessnssasssses s oo iss e st S48 22288 8T R L SRS
Father/Mother
address
....................................................... NO.TEIEION & vuvevveenrecrernrsrsrenereeremsssnssssnisersrssssaseses
Telephone No.
Direkodkan oleh : ......ocvcevirenriccrcireen e s DitafSirkan oleh : ...t
Record by And interpreted by
Saksi berbahasa : ..........coovivienniniesienienineins Tarikh @ .ccovverieniinanns Tempat : ........ JIM PUTRAJAYA............
The witness language Date Place

Sabjek menyatakan :
Witness states
Bahawa kenyataan ini adalah dirakamkan di bawah Scksyen 40(1) Akta Imigresen 1959/63. Dengan ini kamu

diberitahu :-

(1) Kamu dikehendaki menjawab apa-apa soalan yang dikemukakan dan mengemukakan apa-apa dokumen yang ada dalam
kuasa kamu berhubung penyiasatan ini;

(2) Adalah merupakan satu kesalalahan bagi kamu sekiranya enggan menjawab apa-apa soalan yang akan dikemukakan secara
sah kepada kamu atau jika kamu enggan mengemukakan apa-apa dokumen yang ada dalam kuasa kamu untuk

dikemukakan;

(3) Apa-apa penyataan yang dibuat atau apa-apa dokumen yang dikemukakan boleh diterima sebagai keterangan dalam mana-
mana prosiding dalam mahkamah di bawah Akta Imigresen terhadap kamu atau mana-mana orang lain.

Kenyataan beramaran di atas telah saya baca sendiri/ diterjemahkan kepada saya oleh jurubahasa dan saya memperakui
memahami kenyataan beramaran terscbut.

Oleh saya : Diterjemahkan oleh saya : Di hadapan saya :

Keluaran : 02
Bertarikh : 01.09.2011



..Sambungan

BORANG KENYATAAN
STATEMENT FORM

QD

(Q2)

(A2)

(Q3)

(A3)

Q4)

(A4)

Q%)

(A5)

Adakah anda bersedia untuk dirakam kenyataan?( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Are you ready to make a statement? (Mother/father of the children).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Nama anda, warganegara dan butiran pasport/dokumen perjalanan/dokumen penenalan diri.

(Ibu/bapa kanak-kanak ).
Please state your name, nationality and passport/travel document/identity card details
(Mother/father of the children).

NAMAB/INAINE : ... cereesies e eses e s et assseassss s ss s es s s sassmoe s e s s s e s saesans
Warganegara/NationaliLy : .............c.ooeeueeeueeeeeeeieeeieeeeeeeeeseenssssnns
Passport/ Travel Document/ Identity Card No : ......................ccoovvrvveeresrirrernnnnn.

Apakah tujuan anda hadir ke Pejabat Imigresen? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
What is your purpose to come at Immigration Office? (Mother/father of the children).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Adakah anda memperolehi surat/memo rujukan dari bahagian/unit lain? ( Ibu/bapa kanak-

kanak ).
Do you get any reference letter from another section? (Mother/father of the children).

..................................................................................................................................................

Nama, warganegara dan butiran pasport/dokumen perjalanan sabjek: (kanak-kanak lahir di
Malaysia).

Please state subject name, nationality and passport/travel document details:

(children born in Malaysia).

NAMEA/ INAIE © ...t sessae e sese e ses e s s s ses s s ssssassessnsensesesesssensresesenessaenn
Warganegara/ NAtionality : .............ooeeeeeeeereririrerssesssessssssssissssns

Passport/ Travel Document NUIDBEF  ...................ccoeeeeeeciriirisreeesiesesesssessisisssenssssnes

Passport/ Travel Document Validity : ..............oeceeeeeverererererreisreserissssssesessssssessssesnns

Apakah hubungan anda dengan sabjek ?(kanak-kanak lahir di Malaysia).
What is your relationship between the subject ?(children born in Malaysia).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Olehsaya/ by me : Diterjemahkan oleh / translated by :  Di hadapan saya / in front of me :



Q7)

(AT)

(Q8)

(A8)

Q9

(A9)

(Q10)

(A10)

QI

(A1)

(Q12)

(A12)

Q13)

(A13)

..Sambungan

Bilakah anda masuk ke Malaysia? Melalui pintu masuk udara/laut/darat? ( Ibu/bapa kanak-
kanak ).
When and where did you enter Malaysia?( Mother/father of the children ).

Apakah pintu keluar terakhir sebelum anda masuk ke Malaysia? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Where was your last port of embarkation prior arrival to Malaysia? ( Mother/father of the
children ).

..................................................................................................................................................

Apakah tujuan anda datang ke Malaysia? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
What is the purpose you come to Malaysia? ( Mother/father of the children ).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Apakah pas yang anda perolehi semasa sampai di Malaysia? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).

wwre ve & o~ . ] e ey LI Y Py A e ) d
WAL Rind uf puss wus i3sucd upoii joui aiiivase | P e AT S L L L

..................................................................................................................................................

Adakah anda tahu tentang syarat pas yang diberikan? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Do you know the terms dan condition of the issued pass? ( Mother/father of the children ).

..................................................................................................................................................

Adakah anda memohon sebarang lanjutan pas? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Have vou apply for any extension? ( Mother/father of the children ).

Adakah anda memegang pas jangka panjang untuk berada di Malaysia? Sila berikan butiran
pas. ( Ibu/bapa kanak-kanak ).

Do you have any long term pass to stay in Malaysia? Please state the pass details.

( Mother/father of the children ).

JENIS PAS/ IVPE OF PASS ceovverrerrernsessisessssisssssesss s
Syarat pas/ CORAItION Of PASS © ....vvvmneeevienivisiisiisisssssssss s e
NO. TUJUKAN/ FEFEFERCE RO, : ..ottt

Tarikh dikeluarkan/ date Of ISSUE : .........cooemieviiciiiiiiisirniisis s
Tempat dikeluarkan/ place Of ISSUE : ............coovvrmmiiumiimmiimimisssssiinss e

Oleh saya/ by me : Ditetjemahkan oleh / translated by :  Di hadapan saya / in front of me :



(Q14)

(Al14)

(Q15)

(A15)

(Q16)

(A16)

Q17)

(A17)

(Q18)

(A18)

(Q19)

.Sambungan
Dimanakah sabjek tinggal/menetap di Malaysia? Sila berikan alamat penuh. (kanak-kanak
lahir di Malaysia).
Where is subject living in Malaysia? Give the full address. (children born in Malaysia).

..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Sabjek tinggal/dijaga oleh siapa? (kanak-kanak lahir di Malaysia).
With whom subject lives? (children born in Malaysia).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Mengapakah sabjek berada di Malaysia sehingga sekarang? (kanak-kanak lahir di Malaysia).
Why subject being in Malaysia until now? (children born in Malaysia).

..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Adakah anda mengetahui kesalahan yang telah dilakukan? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Do you know the offence? ( Mother/father of the children ).

..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Adakah sabjek akan pulang ke negaranya? Sila berikan butiran tiket. (kanak-kanak lahir di
Malaysia).

Is that the subject will going back to her/his country?Please state the ticket details. (children
born in Malaysia).

Negara dituju/destination COURLEY : .............oeeeeeeeeeeeeeeeeeeeecerereeerer e

Hasikh date © = ommmmpesanmmsssmnsmsers e

DAl [fFOM © ...t e ss e e

KEMO & et eeeeeeeeeee e e reeee e

Siapakah prinsipal jika sabjek bercadang untuk terus berada di Malaysia? ( Ibu/bapa kanak-

kanak ).
Who is the principal if the subject wants to stay in Malaysia?( Mother/father of the

children)

..................................................................................................................................................
..................................................................................................................................................

..................................................................................................................................................

Oleh saya / by me : Diterjemahkan oleh / translated by :  Di hadapan saya / in front of me :



..Sambungan

(Q20) Adakah anda ingin menambah sebarang kenyataan? ( Ibu/bapa kanak-kanak ).
Would you like to say anything else? ( Mother/father of the children ).

.................................................... MesiesssesEmsisesErEnEEE ket bR RTRRALALLIER R SR . . .
................................................................................. PR e P T TTET LT LTEE LR L A bbb bbbt
. . . anaes
wraenn .
........................................................... eesrasssdsseniasts s aEr T seastaRErataIaRITSRsRRRaRasRRdsantY sssssrssnnian
seressssannsann sensnne T sesssrns sesmnnan sssssnans erssanssssssassiannnien asnnnnns sessasisae seasanes sssnanan sesssannn sassenanassses assranvine
sssssssssnransaan sassrsaessssases anesane sassannes asssnsnssssirnane sarenes snsanrae rssmmnnrinn sassenn wessesesroteccsacrrrorsassERRRIIRIRSISS sensean
..... sassssssssssstasestAsNaEsRaTTsEsssRsRRERRsRRRRRRRRSn e T T L L . T T T LT R T L L L
sassessssssssannsanEnes sessarnnns sssens A T T LT T TR T R srrressesasananas ssvannnans e T L LT T LT C RS L] cnsannns
srsssnsssnraan wasssssssnsasssnasane snnrnns saswmrans srssnnuan srsaan sssasssssssssnnaan sassnanen P sessnnne sesmnne cesrannes sessnnsessnsena
snsesassaan sessanenns sramsnse sesasannan saanenn Ersssssspassanner cnmnane cresensan sessmrans NesssesesssassEassEIESRsRatesRati AT sRsRsRssRRER R RaraS
............. sassEssssssnsEEsReRtRRRRREREES resaversssENETEesENTIIRT YIRS S RIS NNAR R REIssisstaT s asaRsssRRanbRenRRsbeRnES sssassnmmasnssens
e srasnnn dssasnae vesvasasmsescrsenseennary sarassEvsinsnnane sessnnan sesasnsan e sesssnsane srasnrnn srsana sEsmsassassEEsEsasessaaanatns
..................... NesenbsssassssEransarERaES B LT T LT TP PEE L L S bt bbb N .
........ sessssrsssssssrann sresssnssesnaan . wrasses sarssrsannn S T LLLLEEL R R L L LE L sesssssssmsasantranny
.......... ....-...............................---......--......--.......-.....--........,.-.....---......-..............-.......---.......-.......
................. sessssssssanansaany SR T T LT LR LS L b bbb s B T L T LT T TR
arssssnas sesswEssssssnsannasnRnnnS T L LT sasansen eesaasssssssasTIRASRETABET SR SEsaRsaTEERtRsaRRRRERSRRRRanY sssssrssansen
srrsrans . . . . . rann . . .
............................................................................................... BT P e T PR T PR PR R R SR AR
............................... .-.......-.......-.......--.......-........-...--;;-......--.......;......................--......--...-...........
. sreas . . I sasasresssssnsErassrraens B T e T T T PT LR LE L L LR SR R R L bt
. . . . 0 . seneny . . sreas .
sssen sansrren P T srsserarsansnne sresssrEnsansssany srsssssssanaaans samsanns sesasnann srsssssasscecsovan R T wes
cannans R LT T T TR LR L L LR S S bbb ssaasnne ssananen wan sressranmnasasanans sasssssssassissarnnne sassaane sassssnsssrnnes

wasssssssssssansasnanae srannanan avannne srensees T T L LT T T samans sssnmanans snsnans sessssanan wesesns arsssssssssnnnanns sesssannes
..... . wes sessssssesssssatanrbanTnasent L L R X AL LA A A
................. ........-.......-......‘.......--.......-.....-........-.....'..-....-.---.....--...............-......--.....--...............-.
............. .--......--......--.......-.............-...‘....-......--.......-.......-......-.-......-.......-...................---.......-.....
........................................... .-.............--.......-......--...........-..-;......--.............-.....---.‘...........-..........
ssesane sassnreer P sesessvacene cesssariversesassans Wamssssssssnsisresnrans P P PP LT L EE L L L Rt wesnanes

Oleh saya / by me . Diterjemahkan oleh / translated by Di hadapan saya / in front of me :



